
2 GLINDESDI, ILS 12 DA NOVEMBER 2007

Radio e Televisiun Rumantscha
e La Quotidiana tschertgan

• RTR
• La Quotidiana
• Dicziunari Rumantsch Grischun
• Lia Rumantscha
• Uniun per la litteratura rumantscha

Premis: Bons per cudeschs
Abunament LQ
Abunament/concessiun radio/tv

Mia proposta per il
a) «Pled rumantsch 2007» (singul pled u cumbinaziun da pleds)

Motivaziun/funtauna

b) «Il pli bel Pled rumantsch 2007» (singul pled u cumbinaziun da pleds)

Motivaziun/funtauna

c) «Il pli trid Pled rumantsch 2007» (singul pled u cumbinaziun da pleds)
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Num

Prenum

Adressa

NP, lieu

E-Mail

Musica che daventa pled
Vernissascha dal nov cudesch dad Arnold Spescha

■ (anr/fa) «Ei dat ils muments da pass
lev» sa numna il nov cudesch da poe-
sias dad Arnold Spescha. Il leitmotiv
da questas poesias è la musica. La ver-
nissascha è vegnida enromada cun
ina primaudiziun. «Nus giain ad in con-
cert, udin musica da bellezza ed avain ils
cors cregns dad emoziun e sentiment»,
ha ditg Mevina Puorger che ha moderà la
vernissascha dal cudesch dad Arnold Spe-
scha «Ei dat ils muments da pass lev/Zei-
ten leichtfüssigen Schritts». Ensemen
cun Franz Cavigelli ha ella translatà las
poesias sursilvanas en tudestg. Che la
musica haja dapi temps antics gronda
impurtanza pels umans, ha ella cunti-
nuà, ch’ils muments alleghers ed er trists
en la vita sajan accumpagnads da la mu-
sica. «Il tschertgel sa serra cun il pled che
descriva la musica», ha menziunà Mevi-
na Puorger, «quai è il minz essenzial da
la nova ovra dal poet Arnold Spescha.»

Partind da la musica
per arrivar tar l’uman

Arnold Spescha ha studegià sper roma-
nistica er musica. «La ritgezza dal mund
da la musica ha furmà ina da las alterna-
tivas melodiusas al mund da professer,
linguist, litterat e pedagog», ha ditg la
moderatura, «cun pleds poetics, en poe-
sias, formulescha’l l’impurtanza vitala che
la musica ha per el.» I sa tracta da poe-
sias integradas en in concept da musica.
Quai è visibel vi dals titels che apparte-
gnan tuts a la terminologia da la musica.
«La poesia cun il titel Accelerando per
exempel è in maletg poetic per la vita che

passa adina pli spert», ha declerà il poet.
El parta da la musica per arrivar tar
l’uman. L’ediziun bilingua è cumparida
en la chasa editura Limmat Turitg en col-
lavuraziun cun la Surselva Romontscha.
Che la cumparsa d’in nov cudesch saja
adina in mument legraivel, ha manegià
Martin Cabalzar en num da quest’orga-
nisaziun, «ed igl è er ina bella coinciden-
za che Arnold Spescha po preschentar uss
ses nov cudesch ed en otg dis retschaiver
il premi grischun da cultura 2007».

Solista accumpagnada al clavazin
Per la vernissascha d’in cudesch uschè

musical sco ils «muments da pass lev» na
dastga betg mancar la musica: La pre-
schentaziun a Domat è vegnida enrama-
da venderdi saira dals «Aquarels» op. 172
da Gion Antoni Derungs. La mezzosopra-
nista Rilana Cadruvi ed il pianist Clau
Scherrer han interpretà indesch chanzuns
per vusch e pianoforte cun texts dad Ar-
nold Spescha, Martin Fontana e Lothar
Deplazes.

Ch’il bel cudesch saja uss qua, ha con-
clus Mevina Puorger la vernissascha, «us-
sa ans resta da giavischar che questas poe-
sias crodan sin terra fritgaivla e tutgan or-
ma e cor».

Mevina Puorger ed il poet Arnold Spescha han preschentà il cudesch gist cumparì.

Il cudesch sco ovra d’art
■ (anr/fa) Tge dovra in cudesch per es-
ser in bel object? Ensemen cun il public
han discussiunà trais perits davart l’e-
stetica, la rendita e la stampa da cu-
deschs. «Qualas èn las ingrendienzas che
fan ch’in cudesch daventa in bel object?»,
ha dumandà la moderatura tant als perits
sco er als preschents en la sala Tircal. Da
la runda d’experts faschevan part Andreas
Joos che maina a Cuira ensemen cun Ma-
ria Cadruvi la chasa editura Octopus, Jürg
Zimmerli da la chasa editura Limmat Ver-
lag a Turitg e Käti Robert-Durrer, da pro-
fessiun graficra e commembra da la giu-
ria che tscherna ils pli bels cudeschs da la
Svizra. L’emprim ha gì il public la pussai-
vladad da respunder questa dumonda.

«Sfegliar en in cudesch resta bel
er en avegnir»

Ils blers dals preschents eran da l’avis
ch’i saja dependent dal cuntegn e betg
dal palpiri, la cuverta, la scrittira, sch’in
cudesch plascha: «Sch’il cuntegn è
bun po esser schizunt in cudesch da la
seria reclam bel», ha manegià in pre-
schent. Ils editurs eran in zic d’auter
avis: Ch’i dependia fitg co ch’in cudesch
sa preschentia per avair success, ha
punctuà Andreas Joos, «l’emballascha
dat l’emprim impuls per cumprar in cu-
desch».

Er Jürg Zimmerli ha ditg ch’i saja
bain vaira ch’i dependia dal cuntegn.
Per avair success sin il martgà ston te-

nor el ils editurs dentant er avair quità
e guardar ch’il cudesch haja ina bella pa-
rita, saja bain legibel e sa preschentia
bain a chasa sin la curuna. «Tar cu-
deschs litterars è il cuntegn essenzial,
ma tar tut ils auters cudeschs è l’empri-
ma impressiun da fitg gronda impur-
tanza», ha ditg Käti Robert.

Tema da la concurrenza dals cudeschs
auditivs e dal computer per ils cudeschs
classics nun han ils trais perits: «Il cu-
desch auditiv è baingea in medium fas-
cinant, ma da pudair prender en maun
in cudesch, leger e sfegliar, quella pus-
saivladad sensuala han ins mo
cun in dretg cudesch», ha ditg Andreas
Joos.

Il cumponist ed il poet: Gion Antoni Derungs ed Arnold Spescha en viva discussiun. FOTOS F. ANDRY
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